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Pápay József (1873–1931) elsősorban a Reguly által lejegyzett osztják hősénekek megfejtésével és saját terjedelmes osztják gyűjtésével szerzett elévülhetetlen érdemeket a finnugor nyelvtudományban. 1898–1899-ben Zichy Jenő gróf III. ázsiai expedíciójának tagjaként jutott el szibériai nyelvrokonainkhoz, és ott nyelvészeti és néprajzi kutatómunkát végzett. Hazatérve előbb a fővárosban, a Magyar Tudományos Akadémia könyvtárában dolgozott, aztán 1908-tól közel egy negyedszázadig tevékenykedett a debreceni felsőoktatásban. Először a Református Főiskola bölcsészeti akadémiáján oktatott, 1914-ben pedig az akkor alakult állami egyetemre került, és egészen haláláig a Magyar és Finnugor Nyelvészeti Tanszék élén állt. 

Ebben a munkámban elsősorban a debreceni kéziratos források alapján egé​szítem ki Pápay debreceni tevékenységéről való ismereteinket. (A Tiszán​tú​li Református Egyházkerület és Debreceni Református Kollégium Nagykönyv​tárában az R 1670–1692 szám alatt őrzött Pápay-hagyaték egy jelentős részének feldolgozása volt PhD-dolgozatom tárgya vö. Rusvai 2005b; témavezető A. Molnár Ferenc.) Pápay életének erre az időszakra vonatkozó adatokat találhatunk a hagyatékon kívül a Debreceni Református Főiskola akadémiai tanszakainak évkönyveiben (1908–1914) és a Debreceni Magyar Királyi (később Tisza István) Tudományegyetem Évkönyveiben és Almanachjai​ban. (Ez a periodika azonban pénzhiány miatt nem jelenhetett meg minden év​ben, a bennünket érdeklő, 1914-től 1931-ig terjedő időszakon belül a követ​kező tanévekről nem adtak ki évkönyvet: 1917/18, 1918/19, 1919/20, 1920/21, 1926/27, 1927/28). 

Debrecenben a felsőoktatás a XVI. század közepén kezdődött a Református Kollégium megalapításával. Hosszú ideig két akadémiai tanszak létezett: a jog és a teológia. Már az 1860-as években megindult egy mozgalom, amely az önálló bölcsészeti szak és az azzal kapcsolatos tanárképző létesítését tűzte ki célul (Szentpéteri XE "Szentpéteri"  Kun 1941: 200). „A teológiai és a jogi kar 1892-i fakultásszerű megszervezése után másfél évtizeddel megkezdődött a bölcsészeti kar hasonló jellegű kifejlesztése is. 1907-ben létesült a bölcsészetkari dékáni hivatal; a kar ekkor három rendes tanárból állott (történelem, magyar irodalomtörténet, klasszika-filológia). 1908-ban újabb két tanszék létesült a fakultáson (magyar és finn-ugor nyelvészet, klasszika-filológia II. sz.)” (Zsigmond 1938: 182). Így a rég óhajtott tanárképzés is megindulhatott. 

A bölcsészeti akadémia négy tanárral és hat elsőéves hallgatóval kezdte meg munkáját 1908-ban. A négy tanár közül kettő ekkor került a főiskolára: Pápay a magyar nyelvészeti, Darkó XE "Darkó"  Jenő pedig a klasszika filológiai tanszékre. Az előzményekhez tartozik, hogy Pápay a Kollégium korábbi tanárai között is támogatókra talált. Pap XE "Pap"  Károly, a magyar irodalom professzora értesítette az ifjú nyelvészt a pályázat megjelenéséről 1908. március 16-án kelt levelében, és mellékelte is azt: 

 „A debreceni főiskola bölcsészeti szakán akadémiai tanári állásra ref. vallásu egyének részére pályázat hirdettetik. A megválasztandó tanár a középiskolai tanárképzés követelményeinek megfelelő előadásokat köteles tartani a következő tudományok köréből: Rendszeres magyar nyelv, finn nyelv és összehasonlító finnugor nyelvészet. Minden tantárgyak előadásában legfelebb heti 10 óra tartására kötelezhető…” (R 1670/IV). A pályázatok beadása és elbírálása rövid időn belül lezajlott. Az esélyekről Fiók XE "Fiók"  Károly (1907-től debreceni akadémiai tanár, a kollégium egykori diákja) 1908. április 29-én levélben tájékoztatta Pápayt: „A másik kettő Visky és Mészöly urak nem ajánltattak” (R 1670/I). Fiók előre gratulált, biztos volt a sikerben, hiszen Pápayt jelölték az első helyen. Simonyi XE "Simonyi"  Zsigmond szintén ajánlotta Pápayt, ez derül ki 1908. május 23-án Pápayhoz írt leveléből: „Gratulálok a debreceni megválasztáshoz! Örülök, hogy ajánlásommal valami keveset magam is lendíthettem rajta” – írta (R 1670/V). 

Ez a tanszék volt Magyarországon a harmadik főiskolai tanszék, amely a magyar nyelvtudomány mellett a finnugor nyelvek művelését tartotta feladatának (Jászi XE "Jászi"  1909: 49). Pápay oktatott tárgyait pontosan nyomon követhetjük a Debreceni Református Főiskola akadémiai tanszakainak évkönyveiben. Minden héten nyolc órát tartott, ami félévente négy, néha öt tárgyat jelentett. Ezek a következők voltak: régi magyar nyelvemlékek olvasása, a XI–XV. századi magyar nyelvemlékek ismertetése, rendszeres magyar nyelv: I. szóképzés, II. névszóképzés, III. szóragozás, IV. mondattan, V. összetett mondat. Továbbá: a finnugor népek és nyelvek ismertetése, osztják nyelv (osztjákot az itt töltött hat tanév alatt egyetlen alkalommal, az 1908/9-es tanév első félévében adott elő), bevezetés a finnugor összehasonlító nyelvészetbe, finn nyelv, finn nyelvtan, finn olvasmányok haladóknak, finnugor nyelvészeti gyakorlatok, karjalai nyelv, finn mondattan és olvasmányok, a Kalevala olvasása és magyarázása, magyar nyelvészeti gyakorlatok szeminárium, finnugor összehasonlító hangtan és alaktan, a magyar nyelv jövevényszavai, összehasonlító magyar nyelvtan, magyar nyelvjárások. Ugyanezeket a tárgyakat tanította később az egyetemen is. 

 A bölcsészeti akadémia két újonnan kinevezett tanára székfoglaló értekezését 1909. március 25-én tartotta. Pápay munkájának címe: Nyelvünk finnugor eredetének kérdése Sajnovics és Gyarmathi XE "Gyarmathi"  felléptéig (Pápay 1909a: 49–80). A másik beiktatott tanár Darkó XE "Darkó"  Jenő volt. „A két tanár beiktató ünnepélyének fényét emelték Hegedüs XE "Hegedüs"  István, Pecz XE "Pecz"  Vilmos budapesti egyetemi rendes –, Melich XE "Melich"  János rk. tanárok és Bartonek XE "Bartonek"  Géza, Eötvös kollégiumi igazgató jelenlétökkel, akik ily módon fejezték ki úgy az újonnan választott tanárok, mint főiskolánk legfiatalabb ága iránti rokonszenvüket” – olvashatjuk a Református Kollégium történetében (Balogh XE "Balogh" –S. Szabó 1904–1914: 573; Jászi XE "Jászi"  1909: 85). 

Pápay előadásainak kéziratos jegyzetei között található annak a beszédnek a tisztázata az előadás szövegéhez csatolva, amelyet tanári székfoglaló fölolvasása után mondhatott el: „Mielőtt e helyet elhagynám, hálás köszönetemet nyilvánítom a főiskola kormányzatának azért a megtisztelő bizalomért, hogy engemet e kiváló főiskolán az egyházkerület nemes áldozatkészségétől most szervezett bölcsészeti kathedrák egyikére megválasztani kegyes volt éppen olyan időben, midőn a tanárképzés előmozdítására e főiskola kebelében megalakult a bölcsészeti fakultás. Mélyen tisztelt Főiskolai Elöljáróság! Teljes tudatában vagyok a felelőségnek, mely tanári hivatásommal jár. Fogadást teszek arra, hogy erőmet–tehetségemet kizárólag e hivatásomnak szentelem, Az isteni gondviselésbe vetett törhetetlen hitem, továbbá hivatásom magasztos voltának átérzése remélnem engedik, hogy kitartó munkálkodással sikerülni fog az előttem álló nehézségeket leküzdenem s a tanárképzés ügyének, ezzel a nemzeti közművelődésnek némi szolgálatokat tennem.

Nagytiszteletű s Tekintetes Tanár Urak! Igen tisztelt Kartársaim! Örömmel jöttem ide e dicső multú főiskola falai közé, hol Önök hosszabb-rövidebb idő óta törhetetlen hűséggel szolgálják azt a nemes és magasztos ügyet, melynek szolgálatára a nagytekintetű főiskolai Elöljáróság kitüntető bizalmából én is elhivattam. 

Örömmel jöttem ide, s Önök szeretettel fogadtak körükbe. E szeretet megnyilatkozását itt tartózkodásom rövid ideje alatt is sokszor tapasztaltam. Kérem, tartsanak meg továbbra is szíves barátságukban, támogassanak tanácsukkal, adjanak nekem is részt munkájukból. Szívvel-lélekkel csatlakozom Önökhöz ez ősi Alma Mater szeretetében. 

Nemes tanuló ifjuság! Szivesen üdvözlöm mindnyájukat. Legyenek meggyőződve róla, hogy igazi bensőséggel, lelkem egész melegével ragaszkodom Önökhöz. Az ifjuságban látom a jövőt, nemzetem jövőjét. Lángoló hazaszeretetükben egy pillanatra sem kételkedem, ez sarkalja, ösztönözze Önöket arra, hogy mennél több tudással munkálkodhassanak majdan szeretett hazánk s magyarságunk javára! 

Végül külön is szólok a bölcsészethallgató ifjuság kis csoportjához. Szeretett hallgatóim! Egy időben jutottunk e dicső multú főiskola falai közé. Önöket a tanulás, engemet a tanítás vágya vezetett ide. Szép csöndben meg is kezdtük a munkát. Már eddig is meggyőződtem tudományszeretetükről, szigorú kötelességtudásukról. Örömmel látom, hogy buzgó kitartással folytatják tanulmányaikat, nem riadnak vissza a kezdet nehézségeitől.

Meredek ez, nehezen járható, de biztosan a czélhoz érnek rajta.” 

Pápay 1910-től a főiskolai igazgatótanács tagja, a könyvtári albizottságnak előadója és a filológiai szeminárium igazgatója lett. Az 1910/11-es tanévben pedig már a Csokonai-körnek is választmányi tagja volt. A választmány közreműködött a Kazinczy-alapítvány pályakérdéseinek kitűzésében és a munkák beérkezése után minden tanévben azok elbírálásában.

Debreceni tartózkodásának első hat évében oktatói munkája és hivatalos teendői mellett (publikációit tekintve) Pápay viszonylag aktív tudományos tevékenységet tudott végezni. Kutatásának egyik eredménye egy kiadatlan debreceni nyelvemlék ismertetése és bemutatása. Szily Kálmánnak XE "Szily"  1911. március 4-én kelt leveléből arról értesülünk, hogy megkapta Pápay tanulmányát, és címnek a Thaly-nyelvemlék kifejezést javasolta (R 1670/V). Dolgoza​tát Pápay 1911. március 21-én olvasta fel a Nyelvtudományi Társaság ülésén (N. 1912: 191), és még ugyanebben az évben a Magyar Nyelv májusi szá​​mában meg is jelent (Pápay 1911: 193–204). Hamarosan kikerült a nyom​dá​ból Északi-osztják nyelvtanulmányok című munkája (Pápay 1910), amely​ben már korábban folyamatosan publikált szövegei (NyK 1906: 345–398, 1907: 52–79, 164–195, 258–275, 1908: 111–150, 313–329) együtt lát​tak napvilágot. Fokos-Fuchs XE "Fokos-Fuchs"  Dávid 1911-ben levélben gratulált a szerzőnek az Északi-osztják nyelvtanhoz, és örömét fejezte ki, hogy Pápay ígéretet tett a déli osztják nyelvtan ismertetésére (R 1670/I). Itt nyilván Patkanov XE "Patkanov"  déli osztják nyelvtani feljegyzéseinek sajtó alá rendezésére gondolt (Patkanov–Fuchs 1906, 1909, 1910, 1911–1912). A recenzió azonban tudomásunk sze​rint nem jelent meg. 

Simonyi XE "Simonyi"  továbbra is segítette egykori tanítványát, publikálásra biztatta. 1911. január 9-én ezt írta neki: „Nem kapunk a Nyr. számára semmit?” (R 1670/V). 1909. február 16-án kelt levelében Magyar Nyelvőr-példányokat ajánlott föl a főiskolai könyvtár számára, majd másnap ezt írta Pápaynak: „Kérem, írja meg, hány példányban nyomták az Ész. osztj. nyelvtanulmányok különnyomatát. A Ny. Biz. költségvetését már decemberben megállapítottuk, de azért talán lehet valamit csinálni” (R 1670/V). Munkácsi is figyelemmel kísérte Pápay tevékenységét. 1910. május 6-án kelt levelében az osztják tanulmányok várható folytatása ügyében írt: „… nem értem, hogy szaktársaink mikép nyugodhatnak bele a kiadás ily lassú menetébe, hiszen még egy használható osztják nyelvtani vázlatunk sincs!” (R 1670/III).

A nyelvészek közül valószínűleg Melich XE "Melich"  Jánossal alakult ki Pápaynak a legbensőségesebb viszonya. Ezt feltételezhetjük a tőle fennmaradt mintegy 90 levél alapján is, amelyek 1900 és 1930 között íródtak. Melich rendszeresen küldött meghívókat – többek között – a Budenz XE "Budenz"  Társaság üléseire. 1909. február 6-án értesítette Pápayt, hogy kérésére Gyarmathi XE "Gyarmathi"  leveleit lemásoltatta. (Ezek az iratok valószínűleg székfoglaló felolvasásához voltak szükségesek Pápay számára.) 

1911. február 2-án Borsos XE "Borsos"  Károly (egykori pápai diáktárs) mezőtúri főgimnáziumi tanár meghívta Pápayt, hogy tartson előadást az osztjákokról (R 1670/I). A hagyatékban maradt egyik meghívóból kiderül, miszerint erre sor is került, Pápay 1911. február 25-én a mezőtúri református főgimnázium estélyén vett részt, és „szibériai útjáról vetített képekkel előadást tart” (R 1683). Március 4-én kelt levelében Melich XE "Melich"  biztatta társát, írjon az eseményről a Magyar Nyelvbe (R 1670/IV). Pápay (feltehetően 1912-ben) ünnepi beszédet mondott a Budenz XE "Budenz" -emlékvacsorán. Szily XE "Szily"  Kálmán egy dátum nélküli levelében arra kérte a nyelvészt, küldje el a beszéd másolatát az Akadémia kézirattára számára. (A beszéd kézirata megtalálható Pápay egyetemi előadásai között az R 1681/XV/290–293-es számon.) 

1913 áprilisában tartotta meg Pápay a Magyar Tudományos Akadémián székfoglalóját. Az eseményről a Budapesti Hírlap is beszámolt: „… Pápay József levelező tagja Reguly XE "Reguly" -féle osztják hősi énekekről tartott rendkívül érdekes előadást. Az előadó beszélt osztjákföldi tanulmányútjáról, a melyeknek egyik célja az volt, hogy a Reguly-féle mitikus osztják tartalmu énekeket megfejtse. Utja eredményes is volt, a tizenkét darab osztják hőséneket, a melyek tizennyolcezer sort foglalnak magukban, meg is fejtette. Az énekek alapján vázolta a régi osztják társadalmi életet, a melyben az egyes nemzetségek igen gyakran harcban állanak egymással. E harcok indítóoka vagy a nőszerzés, vagy a vérbosszu” (N 1913a: 16). 

A cívis város sajtója is büszkén és nem minden elfogultság nélkül számolt be a debreceni professzorok eredményeiről: „A Magyar Tudományos Akadémia múlt héten tartott nagygyűlésén is több debreceni tudós tanár szerepelt. Az egyik Darkó XE "Darkó"  Jenő akadémiai megbízásból magyar történeti nyomokat kutatta görög íróknál. A másik Pápay József a Reguly XE "Reguly"  által gyűjtött osztják szövegek megfejtéséről számolt be az Akadémiának. 18000-nél több sort olvasott el és fordított le ezekből a hősi énekekből, liturgiális szövegekből. Hogy ezt tehesse, évekig nyomorgott az Oroszbirodalomban szétszórt osztják telepeken. Évek óta meg a feldolgozást végzi. Az Orchon tó melletti ujgur feliratot nem magyar tudósok fejtették meg. A valamikor egész világrészt uraló [!], nagy multú osztják nép szellemi hagyatékának maradványait azonban magyar tudós mentette meg, gyűjtötte össze és magyar tudós adja által a világnak. Ez a magyar tudós, kinek a neve messze külföldön is mindenütt visszhangzik és még jobban is visszhangzani fog, a debreceni kollégium professzora: Pápai XE "Pápai"  [!] József. Méltán folytatja a debreceni nagy nyelvész tanárok sorát az ősi kollégiumban. Ez a kollégium, ha soha nem is lesz egyetem, mégis az első főiskolája marad a magyarságnak. De nem erről van szó, hanem a nagy finn-ugor nyelvészről, Pápay Józsefről. Illő, hogy nevét mi is megismerjük és tisztelettel emlegessük” (N 1913b: 225–226). 

 Az 1913 őszén Yrjö Wichmanntól érkező levelek (R 1670/VI/12–13) arról tanúskodnak, hogy Pápay tanulmányt küldött a Reguly XE "Reguly"  által gyűjtött hősénekekről, és ezt a Castrén XE "Castrén" -albumban kívánják megjelentetni. A terv valóra vált, a dolgozat Die ostjakischen Heldenlieder Regulys címen olvasható (Pápay 1913–1918: 36/1–19). 

Szinnyei XE "Szinnyei"  1914-ben ismertetést kért a Magyar Etymológiai Szótárról. Ennek a kérésnek eleget tett Pápay (1918: 389–396). A főiskolai évkönyv (Kun 1914: 150) szerint sajtóra kész állapotban volt az Osztják népköltési gyűjtemény II. kötete, amely a Reguly XE "Reguly" -féle osztják hősi énekeket tartalmazta. (Ennek ellenére ez a kötet is csak Pápay halála után jelent meg.) 

A debreceni egyetem 1914 őszén kezdte meg működését. Az előzményekhez tartozik, hogy egy protestáns egyetem alapításának gondolatát már 1874-ben megfogalmazták a tiszántúli egyházkerület közgyűlésén. Azonban az egyház anyagi gondjai miatt kénytelen volt lemondani erről a tervről, és 1905-ben a Tiszántúli Református Egyházkerület – mérlegelve a valós lehetőségeket – elfogadta az állami egyetem létrehozását. Ezzel azt is vállalta, hogy az évszázadok által gyűjtött szellemi tőkéjét a leendő intézményre hagyományozza. 1914 márciusában kezdetét vette az építkezés, amely évtizedekig tartott, az egyetemi oktatás azonban már 1914 őszén megkezdődött a város különböző helyszínein. A 28 tanszékre kinevezett egyetemi tanár közül korábban 17 a debreceni Kollégium akadémiai tagozatának tanára volt, köztük volt Pápay is. Hivatalosan 1914. augusztus 26-án nevezték ki. Ő volt az első egyetemi oktató, aki akadémiai tagsággal rendelkezett, valamint ekkor már más szakmai és tudományos társaságnak is tagja volt: a Nyelvtudományi Bizottság rendes tagja, a SUS levelező tagja, a Magyar Nyelvtudományi Társaságnak és a Magyar Néprajzi Társaságnak választmányi tagja. Simonyi XE "Simonyi"  Zsigmond is az elsők között (1914. október 1-jén) köszöntötte ez alkalomból Pápayt: „Gratulálok az egyetemi tanársághoz és soká tartó sikeres működést kivánok. Örömmel emlékszem rá, mikor Zichy XE "Zichy"  Jenő betoppant hozzám s kérdezte, ajánlhatom-e Pápay Józsefet utitársul. Már akkor meg voltam győződve, hogy ez az út tudományunknak nagy hasznára lesz” (R 1670/V). 

 Elismerően nyilatkoztak Pápayról és az őt követő professzorokról is: „Kedvezően alakult a finnugor nyelvtudomány tárgykörébe eső kollégiumok ellátására is kötelezett magyar nyelvtudományi tanszék sorsa, mert az e tanszéken működő egymást követő professzorok mind tudományszakuk művelésében és oktatásában, mind a tudományos kutatók nevelésében számottevő eredményeket értek el” – írta Varga XE "Varga"  Zoltán a debreceni egyetem történetéről szóló művében (1967: 240). 

1914-ben a háború miatt késve kezdődött az oktatás. Pap XE "Pap"  Károly Debrecenből Nagyigmándra írt levelében augusztus 1-jén arról tudósította Pápayt, hogy a tanárok nagy része katona, az épületek többsége pedig kórháznak van berendezve. Tíz nappal később így írt: „Egyetemről, tanévről most senki se beszél.” 1914. aug. 23-án kelt levelében pedig ezt olvashatjuk: „A kollégium most már egészen kórházi célokra van berendezve” (R 1670/IV). Október elsején volt az évnyitó ünnepség, és csak október 6-án tartották meg az első előadásokat alig több mint harminc bölcsészhallgató részvételével. (Az egyetem felépülésére még évtizedekig várni kellett: hiszen elsőként az orvostudományi kar felvételi épülete készült el 1918-ban, az egyetem központi épületének alapkőletétele 1927. június 3-án történt meg, majd 1932. május 15-én adták át, és itt kapott végleges helyet a bölcsészettudományi kar.) 

Pápay 1914-től 1931-ig egyedül látta el a tanszéki feladatokat: magyar, finnugor és általános nyelvészeti előadásokat tartott. „Előadást, sőt szemináriumot is rendszerint csak a professzor maga tartott a humán szakokon, sokszor két évfolyamnak egyszerre” (Némedi 1988: 17). A vizsgáztatás is Pápay feladata volt, csak 1928-tól dolgozott mellette egy-egy díjtalan gyakornok, aki azonban az oktatásban nem vett részt (Jakab XE "Jakab"  1990: 9–10). Pápay előadásainak anyaga is megtalálható Debrecenben (R 1681/I–XXIV). A hatalmas terjedelmű kéziratkötegek igen alapos munkát tükröznek. Pápay egyetemi előadásaira készült jegyzeteinek tudományos jelentősége nem vetekedik osztják gyűjtésének értékeivel, de mindenesetre figyelemre méltóak, hiszen rend​kívül időigényes és precíz előtanulmányokról tanúskodnak (vö. A. Kö​ve​si XE "A. Kövesi"  1954: 84). 

Arról is meggyőződhetünk, hogy Pápay oktató munkája során többször is átdolgozta óráinak anyagát, állandóan figyelemmel kísérte a megújuló szakirodalmat. A feldolgozott tanulmányok adatait mindig pontosan följegyezte. A kötegek terjedelméből az is kideríthető, hogy Pápay egyik kedvelt témaköre a mondattan volt (R 1681/VII–IX): az évek során 798 lapnyi jegyzete gyűlt össze erről a témakörről. Ezenkívül nyomtatott egyetemi jegyzetei is maradtak fönn a Debreceni Egyetem könyvtárában: Régi magyar nyelvemlékek, A nyelvjárások irodalma, Történeti magyar nyelvtan 1. Hangtan, 2. Alaktan, 5. Névragozás, valamint Finnugor igeképzés. Fazekas XE "Fazekas"  Jenő készített egy jegyzéket tanára könyvtáráról és irodalmi hagyatékáról (R 1691). E szerint létezett Pápaynak egy, a mellérendelő mondatokról írt kőnyomatos jegyzete is, de sajnos sem a jegyzékben, sem a debreceni könyvtárak katalógusában nem találtam további adatot erről a munkáról. A történelmi szemlélet jellemezte Pápay előadásmódját. Például a nyelvjárások bemutatásában (R 1681/XIII.) nagy figyelmet szentelt a történelmi események szerepének a területi nyelvváltozatok létrejöttében, ismertette a nyelvjárási jelenségek nyomait a kódexekben. Nyelvünk szókincsének bemutatásában (R1681/XVIII) a török eredetű szavakkal kapcsolatban kitér a török-tatár nyelvcsaláddal való rokonítási kísérletekre. Széles látókörű tájékozottsággal rendelkezett, s az erre való törekvést igyekezett átplántálni tanítványaiba is: A Bevezetés a Kalevala olvasásába című tantárgy (R 1681/XIX) keretében kitért az első finn népköltészeti közlésekre, foglalkozott a 19. századi finn népköltészeti gyűjtő mozgalmakkal, a Kalevalát ért kritikákkal, a szampó szó lehetséges magyarázataival is. A jegyzetek címe alapján föltehetjük, hogy Pápay valószínűleg a Bevezetés az indogermán összehasonlító nyelvészetbe című tárgyból is tartott előadásokat, valamint jelentéstant is taníthatott (R 1681/ 23–24).

Az egyetem első tanévében (1914/15) Pápay prorektor lett, és ezzel a funkcióval együtt járt a könyvtári bizottság elnöksége is. Ugyanakkor a kollégiumi igazgatótanács könyvtári albizottságának előadója, majd elnöke is volt. Pápay jól ismerte a kollégiumi könyvtár ügyeit. Ezt méltányolták az egyetem vezetői is. Így Pápay 1916 őszétől három tanéven át könyvtári bizottsági tag az egyetemen (Módis XE "Módis"  1954: 277). A bizottság fő feladata volt az egyetemi és a kollégiumi könyvtár egyesítésének kidolgozása. A Kollégiumi Könyvtár átadása az egyetemnek, illetve az egységesítés kérdése mindvégig heves vitákat váltott ki. Végül is a sok tervezet és javaslat ellenére sem sikerült megvalósítani a célt, az egyetem önálló könyvtár létesítésébe kezdett (Varga XE "Varga"  1967: 47). 1917. december 12-én Mészöly Gedeon XE "Gedeon"  debreceni elhelyez​kedése végett írt Pápaynak: „Fülhegygyel hallottam, hogy egyetemi könyvtár lesz nálatok, s arra fogjátok kötéllel az embereket igazgatónak.” Majd lentebb: „nekem az a könyvtárigazgatóság igen köllene. Debreczenben a könyvtárnokság mellett vígan bogarásztathatnám filozoptereidet a kódexek bozótjaiban” (R 1670/IV). Mintegy fél évvel később (1918. május 29-én) levélben kérte és köszönte Pápay pártfogását. Mészöly debreceni kinevezése azonban mégsem sikerült.

Már 1915 januárjában létrejött a Középiskolai Tanárvizsgáló Bizottság, amelynek Pápay magyar és finnugor nyelvészetből vizsgáló biztosa. Ez a bizottság adhatott tanári képesítést. (Ugyanis aki tanár akart lenni, be kellett iratkoznia a tanárképző intézetbe is.) A próbatanításokon a professzorok általában megjelentek, ezzel is éreztetni óhajtották a tanárképzés jelentőségét (Némedi 1988: 20). Ez nyilvánvalóan újabb elfoglaltságot jelentett Pápay számára is. 1915 őszén a magyar és a német tanszék birtokba vehette a Piac utca 51. szám alatti úgynevezett Csanak-ház 12 helyiségét. Pápay Józsefet ez év végén avatták az egyetem első díszdoktorává. Erről az eseményről az egyetemi ifjúság által szerkesztett lap is megemlékezett: „Az Egyetem ifjúsága, különösen tanítványainak kisebb csoportja azzal a szívből jövő jókívánsággal köszönti kitüntetése alkalmából kiváló professzorát, hogy legyen még sokáig az eddigihez hasonló lelkes munkájával nemzeti művelődésünk előbbre vivője, tanítványainak pedig az az őszintén szeretett, jeles paeda​go​giai sikerekre visszatekintő nevelője, akinek eddig tiszteltük, amilyennek szí​vünk​höz nőtt” (Simon 1916: 26). Pápay tudományos érdemeinek ismertetése után a cikk írója így folytatja: „Tudós asztalánál való munkássága ered​mé​nyét, szaktudománya anyagát istenáldotta tehetséggel tudja tanítványaival kö​zölni. Közvetlensége csodálatosan lebilincselő. A száraznak keresztelt ret​te​netes nyelvtudomány nem lesz persze ajkán sem lágyan folyó mesévé. De ben​ne lüktet előadásában az élet, érdekfeszítő a folyás, mert a hallgatóságnak előt​te él a nyelv, vonul fel a tudományos kutatás. Intellektuális élvezet a tár​sa​ságában eltöltött idő, akár órán, akár a szűkebb környezetben” (uo. 28). 

Pápay az 1917/18-as tanévben dékán, a következő évben pedig prodékán lett. A hivatali teendők nyilvánvalóan sok idejét rabolták el. Ezenkívül éveken át a debreceni Egyetemi Diákasztal felügyelő bizottságának szintén tagja volt. Ez a testület volt hivatott gondoskodni a szegényebb hallgatók étkezési támogatásáról. Az évkönyvekből kiderül, hogy pl. az 1922/23-as tanévben hat rendes ülést tartottak. Megemlítem még, hogy Pápay a budapesti Kőrösi Csoma Társaság rendes tagja, valamint a Debreceni Tisza István Tudományos Társaság I. osztályának rendes tagja lett. 

Az Árpád bajtársi egyesület 1922-ben alakult, bölcsész- és teológushallgatókat tömörített magába. Ünnepi alkalmakkor (március 15., október 6.) az Arany Bika üvegtermében gyűltek össze. Úgynevezett irodalmi táborozásokat szerveztek, ilyenkor az időszerű hallgatói gondokról, illetve irodalmi témákról (pl. az új magyar drámáról) beszélgettek. Az 1931-es egyetemi évkönyvbe írt beszámolójukban Pápayra úgy emlékeznek, mint a „legmelegebb szívű pártfogójukra” (Csávás XE "Csávás"  1931: 118). (Korábbi éves beszámolóikat föllapozva (1925/26, 1928/29, 1929/30) nem említik Pápay nevét [sem]). 

Pápay számára az 1914-es esztendővel kezdődő életszakasza az egyetemi kinevezéssel nemcsak újabb oktatási és hivatali teendőket hozott. Ebben az évben vesztette el Károly nevű kisfiát, s a világháború kitörése utáni helyzet nem kedvezett a tudományos munkát végzőknek sem. Később a gyarapodó családról való gondoskodás is egyre nagyobb terhet rótt rá. Mint említettem, 1914-től kezdve egyre kevesebbet publikált, bár tudóstársai gyakran biztatták erre (erről bővebben l. Rusvai 2006a). Solymossy XE "Solymossy"  Sándor például az Ethnographiába kért cikket Pápaytól 1918. augusztus 5-én (R 1670/V). A kért cikk vagy nem érkezett meg, vagy (ami kevésbé valószínű) megérkezett, de valamilyen ok miatt nem jelent meg. 

1927. július 24-én levelében Gombocz XE "Gombocz"  Zoltán közvetíti Teleki XE "Teleki"  Pál kérését: Pápay írjon bevezető cikket Regulyról a készülő Magyar Földrajzi Évkönyvbe. Ez a kiadvány a III. finnugor „kultúrkongresszus” alkalmából jelent meg 1928-ban (Pápay 1928: 168–176; N. 1928: 54–55). 

Solymossy XE "Solymossy"  Sándor 1928. március 11-én kelt levelében az osztják medvekultuszról szóló tanulmányt sürgeti folyóiratába, az Ethnographiába: „Múltkori sok értékeset tartalmazó leveledben, melyet, mint hamarosan látni fogod, hálásan felhasználtam, – említed a végén, hogy a téli szünet alatt kiadásra elkészítetted a Medveénekeket, s »ezek alapján leírtam«, – mondod, – az osztják medvekultuszt. …nyomban meg szeretném jelentetni az 1928-as évfolyam I. füzetét. …legméltóbb lenne, ha volnál szíves azt a medvekultusz-leírást rendelkezésünkre bocsátani” (R 1670/V). A kért tanulmányt Pápay még sem küldhette el, hiszen ebben a folyóiratban akadémiai székfoglalójának (A Reguly XE "Reguly" -féle osztják hősi énekekről. 1913: 257–276) közlése után már nem jelent meg tőle dolgozat. Az említett munka azonos lehet Az obi-ugor népek medvekultusza című tanulmánnyal, amelyet a szerző halála után tanítványa, Fazekas XE "Fazekas"  Jenő (Pápay–Fazekas 1934) adott ki az Északi-osztják medveénekek című műben. E kötet tartalmát Pápay egyébként székfoglaló értekezés keretében bemutatta a Debreceni Tisza István Tudományos Társaság I. Osz​tályának 1929. január 22-én tartott nyilvános ülésén (Fazekas 1934: XLVII). 

1928. június 6-án Teleki XE "Teleki"  Pál gróf a III. finnugor közművelődési kongresszus elnökeként értesítette Pápayt két csoport július 14–15-i programjáról: „Az egyetemi tanárok 18–20 tagból álló csoportja a rector úr őméltósága távirata szerint a debreceni Tisza István Tudományegyetem vendége” (R 1670/VI). Pápay hivatalos volt a finn és az észt vendégek fogadását tárgyaló beszámoló értekezletre, erről árulkodik egy naptárföljegyzés és egy töredékes fogalmazvány (R 1674/163), melynek utolsó mondata: „Éljen Finnország, éljen Észtország!”

Pápay tanári pályáján sok hallgatóval bensőséges kapcsolatot alakított ki. Erről vallanak a hagyatékban megmaradt egykori tanítványok levelei, üdvözlőlapjai (az R 1670 szám alatt). Néhány kiváló hallgatója tőle kapta az indíttatást tudományos pályáján, többen Pápay hatására kezdtek el nyelvészeti kutatómunkát végezni. Ezek közé tartozott Papp István is, aki professzorához hasonlóan hosszú ideig (1952–1972) állt a Magyar Nyelvészeti Tanszék élén, és munkálkodása szintén meghatározó volt a tanszék történetében. Papp István irodalomtudósi pályájáról mondott le Pápay hatására (vö. Papp 1960, 1971, Jakab 1971a, 1971b).

Természetesen Pápay minden hallgatójából nem lett mesterét követő nyelvész, de a hozzá írott sorok azt tanúsítják, hogy egyénisége általában nagy hatással volt rájuk. Tanítványainak ragaszkodását, tiszteletteljes szeretetét bizonyítja a több tucatnyi üdvözlő képeslap, segítségkérő vagy tudósító levél, amelyek gyakran ilyen aláírással zárulnak: „hálás tanítványa” vagy „szerető tanítványa” (vö. Rusvai 2005b).

Pápay nemcsak több magyar tudóssal állt élénk levelezésben, hanem finn nyelvészekkel is gyakran váltott levelet, sőt többen meg is látogatták debreceni, illetve nagyigmándi otthonában. Az előzményekhez tartozik, hogy Pápay osztják útja előtt Pétervárról rövid időre (1898. március 6–14.) Helsinkibe utazott, hogy megismerkedjen a finn nyelvészekkel és néprajzkutatókkal. Az út eseményeit az idevonatkozó naplórészlet alapján már publikálták (A. Molnár XE "A. Molnár"  1996: 231–234; A. Molnár–Tervonen XE "Tervonen"  1997: 109–111). Pápay ekkor, a finn fővárosban találkozott először – többek között – Emil Setälä XE "Setälä" , Heikki Paasonen XE "Paasonen" , Kustaa Karjalainen XE "Karjalainen" , Yrjö Wichmann XE "Wichmann" , Julius Mikkola XE "Mikkola"  és Otto Donner XE "Donner"  nyelvtudósokkal. XE "Sirelius" 

 XE "Jankó"  Az első találkozást levélváltások, illetve személyes találkozások követték.

Karjalainen XE "Karjalainen"  1910 nyarán egy egész hónapig a Nagyigmánd melletti Szent​mi​hálypusztán időzött Pápay vendégeként. A Pápay család a nyarat egyéb​ként mindig itt töltötte (Adorjáni–Nagy XE "Nagy"  1994: 67). Paasonen 1911. június 10-én Budapestre érkezett. Erről másnap értesítette Pápayt (R 1670/IV/3). Ha​ma​rosan személyesen is találkoztak Debrecenben, hiszen egy hónap múlva már a szíves vendéglátást köszönte meg, és az újabb – immár budapesti – viszontlátás tervezett programját írta le. 1925 novemberében az MTA százéves jubileumi ünnepségére érkezett Budapestre Yrjö Wichmann XE "Wichmann" . Október 17-én kelt levelében írt arról, hogy szeretné meglátogatni Pápayt Debrecenben, valamint Horgert Szegeden (R 1670/VI). A korabeli sajtó is beszámolt arról, hogy Wichmann fölkereste a vidéki egyetemeket és Pannonhalmát is (N. 1925: 52). Artturi Kannisto XE "Kannisto"  (1874–1943) 1930. június 8-án Magyarországra érkezett, az Eötvös Kollégium lakója volt, tervezett másfél hónapos tartózkodása idején Pápayval is szeretett volna találkozni. A levelekből kiderül, hogy július 18-ra tervezte debreceni utazását (Pápay és a finn tudósok kapcsolatáról l. bővebben Rusvai 2006b).

 1930 őszén szervezték meg azt a bizottságot, amelynek a IV. finnugor kongresszus előkészítő munkáit volt hivatott elvégezni. A tagok között volt Gombocz XE "Gombocz" , Horger XE "Horger"  és mások mellett Pápay is (Bán 1931: 10–11). Nem tudhatjuk, ez a megbízás milyen feladatokat rótt rá, és készült-e egyáltalán kiutazni Finnországba erre a konferenciára. Szándéka ellenére sem vehetett részt rajta, hiszen 1931 tavaszán megbetegedett, majd váratlanul elhunyt. 


Tevékeny tudós pályát szakított félbe hirtelen halála 1931. június 9-én. (Még ezen a napon egyik diákját, Porzsolt XE "Porzsolt"  Istvánt vizsgáztatta lakásán.) Életének utolsó perceiben is családja miatt aggódott: „Mi lesz veletek, Tónikám?” – ezek voltak utolsó, feleségéhez, Szarka XE "Szarka"  Antóniához szóló szavai (Adorjáni–Nagy XE "Nagy"  1994: 68–69). Két nap múlva, június 11-én búcsúztatták. Pápay ravatalánál, a Református Kollégium dísztermében Szentpéteri XE "Szentpéteri"  Kun Béla rektor búcsúztatta, a Nagytemplomban Révész XE "Révész"  Imre végezte a gyászszertartást. Sírjánál Darkó XE "Darkó"  Jenő, Láng XE "Láng"  Nándor, Tóth XE "Tóth"  Lajos és Pap XE "Pap"  Károly egyetemi tanártársai búcsúztatták, valamint Karai XE "Karai"  Sándor református kollégiumi igazgató és Borsos XE "Borsos"  Károly egykori pápai diák emlékezett az elhunytra. Végül a tanítványok nevében Fazekas XE "Fazekas"  Jenő egyetemi gyakornok mondott beszédet (N. 1931: 150–161). 

Pápay halálának évében az Egyetemi Diákjóléti Bizottság nevében Láng XE "Láng"  Nándor egyetemi tanár így emlékezett: „Nagy veszteség érte bizottságunkat június havában Dr. Pápay József ny. r. tanár váratlan halálával, aki bizottságunknak évek óta buzgó és lelkes tagja, a Leánykollégium ügyeinek melegszívű előadója volt. Emlékét hálás köszönetünkkel örökítettük meg jegyzőkönyvünkben és őrizzük hűségesen szívünkben” (1930/31: 383). Pápay már nem érhette meg a leánykollégium megnyitását, amelyre 1931 októberében került sor. Az intézmény élére egykori bölcsészhallgatója, dr. Ambrus XE "Ambrus"  Ilona került. 

Irodalom

A Debreceni Református Főiskola akadémiai tanszakainak évkönyve. 1908/ 1909; 1909/1910; 1910/1911; 1911/1912. Debrecen. 

Adorjáni Dezső–Nagy István 1994: Szent szenvedély. Emléksorok Pápay Józsefről. Nagyigmánd.

Balogh Ferenc 1904: A debreceni Református Kollégium története. Debrecen. (Újabb adatokkal kiegészítette S. Szabó József 1914-ben) 571–574.

Bernolák Nándor 1916: Jelentés a debreceni tudományegyetem 1915–16. tan​évi állapotáról és működéséről. Egyetemi Évkönyv 1915/16.

Csávás Sándor 1931: Beszámoló az Árpád bajtársi egyesület 1930–31. évi mű​ködéséről. A Debreceni Magyar Királyi Tudományegyetem Évkönyvei és Almanachjai. 1930/31. 118–121.

Csűry Bálint 1935: Pápay József emlékezete. A Tisza István Tudományos Tár​saság közgyűlésén 1934. április 29-én elmondott ünnepi beszéd. Debre​ceni Tisza István Tudományos Társaság. Emlékbeszédek. I. k. 1. szám. 


Egyetemi évkönyv = A Debreczeni XE "Debreczeni"  Magyar Királyi Tudományegyetem Alma​nachja. 1914/15; 1915/16; 1921/22; 1922/23; 1923/24; 1924/25; 1925/26; 1928/29, 1929/30; 1930/31.

Fazekas Jenő 1934: Pápay József nyelvészeti hagyatéka. Pápay József – Fazekas XE "Fazekas"  Jenő, Északi-osztják medveénekek. Adalékok az obi-ugor népek med​vekultuszához. Saját gyűjtése és Reguly XE "Reguly"  Antal hagyatéka alapján feldolgozta Pápay József. Pápay József nyelvészeti hagyatékából sajtó alá rendezte Dr. Fazekas Jenő. Budapest. V–LII. 

Jakab László 1971a: Papp István. Szabolcs–Szatmári Szemle 6: 89–92.

— 1971b: Papp István hetven éves. Magyar Nyelvjárások. 17: 5–20. 

— 1990: Magyar és Finnugor Nyelvészeti Tanszék (1914–1952). In: Jakab XE "Jakab"  László–Keresztes László, A debreceni magyar és finnugor nyelvtudományi tanszékek története (1914–1990). A debreceni Kossuth Lajos Tudomány​egyetem Magyar Nyelvtudományi Intézetének Kiadványai 55. Debrecen. 7–15. 

Jászi Viktor 1909: Adalékok az 1908–9. tanév történetéhez. A Debreceni Református Főiskola akadémiai tanszakainak évkönyve 1908/1909: 81–89. 

A. Kövesi Magda 1954: Pápay József (1873–1931). Acta Universitatis Deb​re​ceniensis De Ludovico Kossuth-Nominatae 1: 73–86. 

Kun Béla 1914: Évkönyv a debreceni Református Kollégium akadémiai tansza​kairól. 1913–14. 36. évfolyam.

A. Molnár Ferenc 1996: Pápay József finnországi naplója (1898. márc. 6–1898. márc. 14). In: Ünnepi könyv Mikola Tibor tiszteletére. A JATE Finn​ugor Tanszék különkiadványa. Szerkesztette: Mészáros Edit. Szeged. 231–234. 

A. Molnár Ferenc–Tervonen, Viljo 1997: József Pápay Suomessa 1898. Folia Uralica Debreceniensia 4: 109–112. 

Módis László 1954: A Debreceni Tudományegyetem bölcsészettudományi karához benyújtott pályamunkák, tanári szakdolgozatok és doktori értekezések bibliográfiája 1914–1950. Debrecen.

N. N. 1912: Titkári jelentés 1911-ről. In: Magyar Nyelv 8: 190–191. 

N. N. 1913a: Tudományos élet. In: Budapesti Hírlap. 83. sz. ápr. 8: 16.

N. N. 1913b: Nagy professzorok. In: Debreceni Protestáns Lap. 33: 225–226.

N. N 1925: Az Akadémia centenáriuma. Turán. I–IV. 8: 52. 

N. N. 1928: A III. finn-ugor kulturkongresszus. Turán. 11: 37–45.

N.N. 1931: Halottaink. A Debreceni Magyar Királyi Tisza István Tudományegyetem évkönyve és almanachja az 1930/31. tanévről.

Némedi Lajos 1988: A Kossuth Lajos Tudományegyetem rövid története. 1912–1987. A debreceni Lossuth Lajos Tudományegyetem 75 éve. Debrecen.

Papp István 1960: Emlékezés Pápay Józsefre. Magyar Nyelv 56: 140–142.

— 1971: Emlékezzünk régiekről. Szabolcs–Szatmári Szemle. 6: 93–100. 

Patkanov, Szerafim–Fuchs Dávid 1906–1912: Laut- und Formenlehre der süd​​ostjakischen Dialakte auf Grund der Sammlungen von Szerafim Pat​ka​nov XE "Patkanov" , bearbeitet von Dávid Fuchs. Keleti Szemle 7: 1–47; 125–139; 279–285; 10: 313–336; 11: 57–138; 12:39–90; és Budapest, 1911. 

Pápay József 1906–1908: Északi-osztják nyelvtanulmányok. Nyelvtudományi Közlemények 36: 345–398; 37: 52–79; 164–195; 258–275; 38: 111–150; 313–329.

— 1909a: Nyelvünk finnugor eredetének kérdése Sajnovics és Gyarmathi fel​léptéig. Tanári székfoglaló értekezés. A Debreceni Református Főiskola akadémiai tanszakainak évkönyve 1908/1909.

— 1910: Északi-osztják nyelvtanulmányok. Budapest. Finnugor Füzetek 15.

— 1911: Egy kiadatlan debreczeni nyelvemlék. Magyar Nyelv 7: 193–204.

— 1913–1918: Die ostjakischen Heldenlieder Regulys. JSFOu 30/36: 1–19.

— 1918: A Magyar Etymologiai Szótár. Melich XE "Melich"  és Gombocz XE "Gombocz"  munkája. Nyelv​tudományi Közlemények 43: 389. (Ismertetés)

— 1928: Reguly XE "Reguly"  Antal. Földrajzi Évkönyv. 168–176. 

Pápay József–Fazekas XE "Fazekas"  Jenő 1934: Északi-osztják medveénekek. Adalékok az obi-ugor népek medvekultuszához. Saját gyűjtése és Reguly XE "Reguly"  Antal hagya​té​ka alapján feldolgozta Pápay József. Pápay József nyelvészeti hagya​té​ká​ból sajtó alá rendezte Dr. Fazekas Jenő. Budapest. V–LII. 

Pápay József kéziratos debreceni hagyatéka. A Tiszántúli Református és Kol​légiumi Nagykönyvtár kézirattára, az R 1670–1692 számon. 

Rusvai Julianna 2005a: Pápay József és tanítványai. In: A tanítóképzés múlt​ja és jelene. 1914–2004. Krúdy Könyvkiadó. Nyíregyháza. 73–81.

— 2005b: Pápay József kéziratos debreceni hagyatéka. Doktori (PhD)-ér​te​ke​zés Deb​receni Egyetem BTK. Kézirat. 

— 2006a: Pápay József kéziratos osztják nyelvtana. Folia Uralica Deb​re​ce​nien​sia 13. 79–94.

— 2006b: Pápay József kapcsolatai finn tudósokkal. Kézirat.

Simon Károly 1916: Az Egyetem első doctora és az ifjúság. Az Egyetem. 1: 26–29. Szerk.: A Debreceni Egyetemi Kör. 

Szentpéteri Kun Béla 1941: A debreceni kollégium története. II. Debrecen.

Varga Zoltán 1967: A debreceni tudományegyetem története I. 1914–1944. Deb​recen.


Zsigmond Ferenc (szerk.) 1938: A Debreceni Református Kollégium története 1538 (?)–1938. Debrecen. 

József Pápay, professor at the university of Debrecen

Pápay lived in Debrecen from 1908 to his death of 1931, excluding the summer brakes. First, he taught on the Academy of Sciences of the Calvinist College, and afterwards, in 1914, he became the first professor of the faculty of Hungarian and Finno-Ugrian studies of the then forming university. The teaching brought about many responsibilities, as according to the tradition, in humane studies, it was only the professor who held the lectures and seminars, sometimes even for two grade levels at the same time, and it was also him who had to carry out the examinations. It wasn’t until 1928 that an assistant without salary had begun working for Pápay, who has not participated in the teaching, however. We know from his handwritten outlines, that Pápay prepared very thoroughly for his lectures, and tried to make them as inter​esting as possible (for example the outline of Hungarian sentence-grammar). 

At the same time, however, he had begun to publish less and less, like as if his impulse had immediately disappeared after 1914. His fellow scientists encouraged him in their correspondence to publish his collection and studies. From his Ostyak collection, he had not published anything after 1911. The reasons for this silence have been searched in the negative critiques concerning his phonetics, but the bad economic circumstances of the period between the two world wars could also have played a tremendous role in this, as well as the financial crisis of the Academy, and his own teaching work, formal duties and personal problems. There is, however, a precise, constantly working teacher behind the not too flourishing scientist. He has made many of his students like linguistics, which could seem a little impersonal some​times. This is confirmed by the doctoral works controlled by Pápay, the thesis written very precisely, and the letters kept from the students. In his direct surroundings, he was respected by his colleagues and employees. Pá​pay had not only stood in vivid correspondence with several Hungarian scientists, but with numerous Finnish ones as well, who have even visited him at his Debrecen and Igmánd home (Karjalainen, Wichmann, Paasonen). 
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